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Небезпека! - З метою зменшення ризику отримання травми слід читати інструкцію з експлуатації

Під час обприскування не допускайте сторонніх перехожих і тварин.

Одягніть респіраторну маску, захисні окуляри, захисні рукавички та захисний одяг, що
підходить для розчину для розпилення, який використовується.

Не залишайте обладнання на сонці.

Захищайте обладнання від низьких температур.

Не використовуйте під час дощу. Захищайте від вологи!
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Небезпека!
При користуванні приладами слід дотриму-
ватися певних заходів безпеки, щоб запобігти 
травмуванню і пошкодженням. Тому уважно 
прочитайте цю інструкцію з експлуатації. 
Надійно зберігайте її, щоб викладена в ній 
інформація була у вас постійно під руками. Ми 
не несемо відповідальності за нещасні випадки 
або пошодження, які виникли внаслідок 
недотримання цієї інструкції і вказівок з техніки 
безпеки.

1. Вказівки по техніці безпеки

Попередження!
Прочитайте всі вказівки та інструкції з
техніки безпеки. Недотримання вказівок та 
інструкцій з техніки безпеки може стати 
причиною виникнення електричного удару, 
пожежі та/або важкого травмування.
Зберігайте вказівки та інструкції з техніки
безпеки на майбутнє.

• Одягайте відповідні захисні рукавички під 
час розпилення, наповнення, спорожнення 
та чищення. Деякі рішення вимагають 
засобів індивідуального захисту або 
додаткових заходів безпеки. Дотримуйтеся 
інформації, наданої виробником рідини.

• Ніколи не знімайте існуючі захисні пристрої.
• Не розпилюйте токсичні речовини. 

Зверніть увагу на паспорт безпеки для 
хімічних речовин і препарату. У разі 
сумнівів зверніться до виробника.

Дітям заборонено користуватися цим 
обладнанням. Діти повинні бути під наглядом, 
щоб вони не гралися з обладнанням. Дітям 
заборонено проводити чистку або технічне 
обслуговування. Це обладнання заборонено 
використовувати особам з обмеженими 
фізичними, сенсорними або розумовими 
здібностями, а також особам з недостатніми 
знаннями чи досвідом, якщо вони не 
перебувають під наглядом або інструктуванням 
особи, яка відповідає за них.

2. Опис приладу і об’єм поставки

2.1 Опис приладу (Мал. 1-2)
1. Регульована розпилювальна головка
2. Розпилювальна трубка
3. Курок розпилення
4. Рукоятка трубки для розпилення
5. Шланг
6. Кришка баку
7. Бак
8. Кришка акумуляторного відсіку
9. Перемикач ВКЛ/ВИКЛ
10. Ранцевий ремінь

2.2 Об’єм поставки
Будь ласка, перевірте комплектність виробу 
відповідно до описаного об’єму поставки. 
Згенеруйте електронний гарантійний талон за 
посиланням https://service.einhell.ua/.
• Відкрийте опакування та обережно 

дістаньте прилад.
• Зніміть пакувальний матеріал, а також 

запобіжні та захисні пристрої, 
використовувані під час транспортування.

• Перевірте комплектність поставки.
• Перевірте, чи немає пошкоджень на 

приладі та комплектуючих.
• Якщо можливо, зберігайте опакування 

протягом всього гарантійного строку.

Небезпека!
Прилад та опакування не є іграшками для
дітей! Дітям заборонено гратись пластико-
вими торбинками, плівкою та дрібними
деталями! Існує непезпека їх проковтування
та небезпека задушення!

3. Використання за призначенням

Цей акумуляторний розпилювач призначений 
виключно для розприскування наступних 
розчинів на відкритому повітрі та в добре 
вентильованих теплицях:
•  Вода
•  Пестициди
•  Знищувачі бур’янів
•  Натуральні олії, розчинені у воді 

(наприклад, олія німу, рапсова олія)
• Добрива, розчинені у воді
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Розчин для розпилення має бути схвалений
виробником для розприскування за допомогою 
розпилювача.

Рідини для розпилення, зокрема натуральні 
олії, розчинені у воді, повинні мати водну 
консистенцію. Рідини більшої в’язкості не 
можуть розпилюватися або тільки з меншою 
потужністю.

Розпилювати можна лише рідкі добрива, 
засоби для знищення бур’янів і пестициди, 
схвалені місцевим ліцензійним органом у країні 
використання. Добрива, пестициди та засоби 
захисту від бур’янів дозволяється обприскувати 
лише в концентраціях, зазначених виробником 
розчинів для обприскування. У разі сумнівів 
зверніться до відповідного виробника.

Розпилювач під тиском не призначений для 
використання з харчовими продуктами або для 
розпилення рідин, температура яких перевищує 
максимально допустиму робочу температуру 
40°C. Так само забороняється розпилювати 
кислі, їдкі та легкозаймисті рідини, температура 
спалаху яких нижче 55°C, а також засоби для 
просочування, дезінфікуючі засоби, фарби, 
лаки, жири, глазурі та синтетичні масла.
Важливо! Розпилені легкозаймисті рідини з 
температурою спалаху понад 55 °C також є 
легкозаймистими. 

Ніколи не використовуйте розпилювач
•  як вогневу рушницю
•  для зберігання рідин
•  для речовин з невідомим ризиком.

Пристрій слід використовувати тільки згідно з 
його призначенням. Жодне інше використання 
пристрою, що виходить за вказані межі, не 
відповідає його призначенню. За несправності 
або травми будь-якого виду, які виникли 
внаслідок використання пристрою не за 
призначенням, відповідальність несе не 
виробник, а користувач/оператор.

Враховуйте, будь ласка, те, що за 
призначенням наші прилади не сконструйовані 
для виробничого, ремісничого чи промислового 
застосування. Ми не беремо на себе жодних 
гарантій, якщо прилад застосовується на 
виробничих, ремісничих чи промислових 
підприємствах, а також при виконанні інших 
прирівняних до цього робіт.

4. Технічні параметри

Напруга живлення:  ................................18 В DC
Тип насосу:  . ................................. Мембранний

Ємність баку прибл.:  ...................................17 л
Макс. об’єм заповнення:  .............................15 л
Швидкість розпилення:  . ............... 54-102 л/год
Тиск розпилення:  ...................... 4.5 бар (65 псі)
Форсунка Ø:  . ........................................... 1.7 мм
Оптимальна дистанція розпилення:  ........ 0.5 м
Залишкова кількість в баку:  . ..................100 мл
Допустима макс. робоча температура: 
.................................................................+ 40 °C
Довжина трубки з форсункою:   . ..........      60 см
Вага з пустим баком:  . ...............................4.7 кг
Вага з заповненим баком:  . .....................19.7 кг

Важливо!
Пристрій поставляється без акумулятора і 
зарядного пристрою. Використовувати 
пристрій можна тільки з літій-іонними 
акумуляторами серії Power-X-Change!

Літій-іонні акумулятори серії Power-X-Change 
можна заряджати тілько за допомогою 
пристрою Power-X-Charger.

Небезпека!
Шум і вібрація
Параметри шуму і вібрації були виміряні 
відповідно з EN 62841-1.

LpA рівень звукового тиску  ................60.3 дБ(A)
KpA похибка  . ................................................3 дБ

LWA рівень звукової потужності   . ......71.3 дБ(A)
KWA похибка . ................................................3 дБ

Сумарні значення вібрації (векторна сума трьох 
напрямків), визначені згідно з EN 62841-1.

Рукоятка
Значення емісії коливань ah = 2.12 м/с2

K похибка = 1.5 м/с2

Заявлені рівні випромінювання вібрації та 
заявлені значення випромінювання шуму 
були виміряні відповідно до набору 
стандартизованих критеріїв і можуть бути 
використані для порівняння одного 
електроінструмента з іншим.
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Попередження:
Зазначені величини шуму і емісії коливань 
вимірювались відповідно до стандартизованого 
процесу випробувань, вони можуть 
змінюватись в залежності від способу 
використання електроінструмента, в окремих 
випадках їх значення може бути більшим, ніж 
занотоване тут.

Зменшуйте вібрацію та утворення шуму до
мінімального рівня.
• Використовуйте тільки справний пристрій.
• Регулярно доглядайте ти чистіть пристрій.
• Пристосуйтесь до роботи пристроєм.
• Не перевантажуйте пристрій.
• При необхідності віддавайте прилад на 

перевірку.
• Вимикайте прилад, якщо ви не працюєте.
• Носіть робочі рукавиці.

Увага!
Залишкові ризики
Навіть при належному використанні даного
електроінструмента існують залишкові
ризики. Слід рахуватись з наступними
ризиками, обумовленими конструкцією та
виконанням даного електроінструмента:
1. Ураження легень, якщо нехтувати належ- 

ними масками-респіраторами.
2. Контакт з небезпечними речовинами. 

Матеріали, що розпилюються, можуть 
бути шкідливими при вдиханні або 
ковтанні або при попаданні на шкіру чи 
очі. Дотримуйтесь інструкцій та надягайте 
відповідне захисне спорядження.

Небезпека!
Цей електроінструмент під час роботи 
створює електромагнітне поле. За певних 
обставин це поле може активно або пасивно 
перешкоджати медичним імплантатам. Щоб 
зменшити ризик серйозних або смертельних 
травм, ми рекомендуємо людям з медичними 
імплантатами проконсультуватися з лікарем і 
виробником медичного імплантату перед 
використанням обладнання.

5. Перед початком роботи

Увага! 
Перед налаштуванням пристрою виключіть 
його і вийміть акумулятор.

5.1 Монтаж розпилювальної трубки і шлінгу
Прикрутіть розпилювальну трубку на ручку 
(Мал. 3).
Важливо! Завжди перевіряйте з’єднання 
шлангів. Будь-які витоки необхідно негайно 
усунути, і обладнання не можна викорис-
товувати, поки це не буде зроблено.

5.2 Ранцевий ремінь (Мал. 3a - 3b)
Під’єднайте гачки на реміні (поз. 10c) до баку
зліва і справа (див. Мал. 9).

5.3 Підготування розчину для розпилення
і заповнення баку

Виключіть пристрій і вийміть акумулятор.

Примітка: 
• Завжди дотримуйтесь інструкцій виробника 

при змішуванні розчинів для розпилення. 
Наповнюйте резервуар лише тією 
кількістю розчину, яку ви збираєтеся 
використовувати.

• Дотримуйтеся кількості розчину у 
відповідності до порад виробника.

• Розчин повинен мати водну консистенцію.
• Бак може бути заповнено максимум 15 

літрами рідини.
• Пестициди можна приготувати лише на 

відкритому повітрі.
• Розчини для обприскування можна 

готувати в окремій ємності та ретельно 
перемішувати перед заповненням у бак.

• Якщо ви збираєтеся використовувати 
органічні розчини, їх необхідно 
відфільтрувати перед заповненням в бак.

• Розчин завжди слід заливати через заливне 
сито, розташоване в баку (Мал. 4 /поз. 7a).

• Очищайте обладнання одразу після 
кожного використання. Засмічені 
компоненти можуть призвести до 
дефектів.

1. Розташуйте розпилювач на рівну поверхню. 
Відкрутіть кришку баку (Мал. 5 /поз. 6). На 
внутрішній стороні кришки баку ви побачите 
діапазони вимірювання 5мл, 10мл і 25 мл.

2. Налийте кількість рідини (наприклад, 
води), зазначену виробником розчину, у 
бак. Якщо розчин для обприскування не 
був готовий до обприскування, додайте 
відміряну кількість концентрованої добавки 
та ретельно закрийте бак.
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3. Якщо ви ще цього не зробили, змішайте 
концентрат з водою (або іншою рідиною), 
струшуючи розпилювач.

4. Нанесіть назву розчину для розпилення, 
який ви використовуєте, на резервуар для 
розчину для обприскування (наприклад, 
за допомогою наклейки)

5.4 Встановлення акумулятора
Примітка:
• Пристрій постачається без акумулятора 

і зарядного пристрою.
• Кришка акумуляторного відсіку закрива-

ється сама і утримується магнітами.

Відкрийте і утримуйте кришку (Мал. 6/поз. 8). 
Вставте акумулятор у роз’єм. Переконайтесь 
що фіксатор (Мал. 6/поз. C) встав на місце і 
зафіксований. Щоб вийняти акумулятор 
виконуйте у зворотньому порядку.

5.5 Заряджання акумулятора
1. Вийміть акумулятор, натиснувши на 

фіксатор. (Мал. 6/ поз. C).
2. Вставте кабель живлення зарядного 

пристрою у розетку. Зелений LED сигнал 
почне світитися.

3. Вставте акумулятор у зарядний пристрій
4. У розділі 11 “Індикатор рярядного пристрою” 

ви знайдете таблицю з поясненнями LED 
індикації зарядного пристрою.

Акумуляторна батарея може трохи нагрітися 
під час заряджання. Це нормально.

Якщо акумулятор не заряджається, перевірте:
• напругу у розетці
• чи правильно вставлений акумулятор у 

зарядний пристрій

Якщо акумулятор все ще не заряджається, 
зверніться до Сервісного Центру.

Під час транспортування або утилізації
акумуляторів і акумуляторних інструментів
завжди переконайтеся, що вони упаковані
окремо в пластикові пакети, щоб запобігти
короткому замиканню та пожежі.

Для довгосторкової роботи акумулятора треба 
забезбечити своєчасне його заряджанняя. Ящо 
ви помітили, що потужність пристрою падає, 
Вам потрібно зарядити акумулятор. Ніколи 
повністю не розряджайте акумулятор. Це може 
призвести до його виходу з ладу.

5.6 Індикатор заряду акумулятора (Мал. 8)
Натисніть на кнопку індикатору заряду (А). 
Індикатор заряду (В) покаже статус заряду 
акумулятора за допомогою 3 LED вогників.

Горять всі 3 LED:
Акумулятор повністю заряджений.

Горять 2 чи 1 LED:
Акумулятор має достатній рівень заряду.

1 LED блимає:
Акумулятор розряджений, зарядіть акумулятор.

Блимають всі 3 LED:
Акумуляторна батарея піддалася глибокому 
розрядженню і несправна. Не використовуйте 
і не заряджайте несправний акумулятор.

5.7 Використання ранцевого реміня (Мал. 9)
Одягніть ремені на плечі та відрегулюйте 
довжину ременів, щоб ви могли працювати 
без втоми. Для цього потягніть за два кінці 
реміня, щоб вкоротити його (Мал. 9 / поз. 10a) 
або на два механізи звільнення ременя, щоб 
його подовжити (Мал. 9 / поз. 10b).
Примітка: Якщо злетіли гачки реміня (Мал. 9 / 
поз. 10c), під’єднайте їх знову на місце як 
показано на Мал. 3a-3b.

6. Експлуатація

УВАГА!
Перед використанням перевірте обладнання 
на наявність пошкоджень. Ніколи не 
використовуйте обладнання, якщо воно 
пошкоджене.
• Кожного разу до та після використання 

обладнання перевіряйте бак на наявність 
пошкоджень. 

• Перевіряйте шланг і всі гвинтові з’єднання 
на наявність пошкоджень і протікання 
кожного разу до та після використання 
обладнання.

Anl_GE_WS_18-150_Li_SPK9.indb   11 22.10.2020   08:47:06



UKR

- 12 -

6.1 Включення
Після встановлення акумулятора, включіть 
пристрій повернувши перемикач ВКЛ/ВИКЛ 
у положення “I” (Мал. 10/поз. 9).

6.2 Виключення
Виключіть пристрій повернувши перемикач 
ВКЛ/ВИКЛ у положення “0” (Мал. 10/поз. 9).

6.3 Розпилення

•   Не використовуйте дуже широкий струмінь 
під час безпосереднього обприскування 
рослин або інших об’єктів.

• Коли натискається спусковий важіль на 
рукоятці пістолета-розпилювача, може 
раптово виникнути сила віддачі, що в 
найгіршому випадку призведе до того, що 
розпилювальна трубка буде спрямована в 
бік тіла. Завжди міцно тримайте ручку 
розпилювача.

• Виконуйте обприскування тільки тоді, 
коли бак розташований вертикально.

6.3.1 Увімкнення/вимкнення розпилення
• Для розприскувати, натисніть на курок на 

ручці для розприскування (Мал. 11).
• Розприскування закінчиться, як тільки ви 

відпустите курок.
• Якщо натиснути на курок і подати його 

вперед (Мал. 12), то курок зафіксується. 
Пристрій буде роприскувати доки не 
потягнути курок назад і не вивільнити його.

Примітки!
1. У випадку, якщо пристрій містить занадто

мало розчину або якщо він відсутній, то 
насос запуститься після включення 
обприскувача. Натисніть і утримуйте курок 
на пристрої протягом декількох секунд. 
Насос наповниться і розчин розпилювати-
меться нерівномірно. Як тільки розчин для 
обприскування почне розпилюватися 
рівномірно, насос вимкнеться після того, 
як ви відпустите курок.

2. У випадку, якщо в контейнері міститься 
занадто мала розчину для обприскування, 
помпа всмокче занадто мало розчину і 
продовжуватиме працювати, поки ви не 
відпустите курок. Долийте розчин для 
обприскування.

3. Всмоктувальний шланг знаходиться 
всередині бака з правого боку. Щоб 
максимально спустошити резервуар під 
час розпилення, нахиліться трохи вперед і 
трохи вправо.

6.3.2 Регулювання струменя розпилення
Струміть розпилення можна встановити на
форсунці з точкового до широкого для великих 
площ.
1. Призупеніть розпилення.
2. Поверніть розпилюючу головку проти 

часової стрілки щоб сменшити струмінь
(Мал. 13/поз. 1).

3. Для збільшення струменя повертайте 
головку за годинниковою стрілкою (Мал.
13/поз. 1).

6.4 Транспортування
Закріпіть розпилюючу трубку збоку бака (Мал. 
14) чи на кришці бака (Мал. 1). Стежте, щоб
головка розпилювача не торкалася землі. 
Транспортуйте обладнання за кришку бака 
або за допомогою ремня.

6.5 Після використання
Ніколи не залишайте розчин в баку. 
Дотримуйтесь інструкцій розділу 7.
• Кожного разу до та після використання 

перевіряйте бак на наявність пошкоджень. 
• Перевіряйте шланг і всі гвинтові з’єднання 

на наявність пошкоджень і протікання 
кожного разу до та після використання.

7. Чистка, обслуговування і
замовлення запчастин

• Використовуйте оригінальні запчастини.
• Ви повинні звернутися до авторизованого 

центру обслуговування клієнтів для 
виконання будь-яких робіт з технічного 
обслуговування та ремонту, які не 
перераховані нижче.

• Якщо не обумовлено інше, ми 
рекомендуємо вам організувати перевірку 
обладнання виробником кожні 2 роки.

7.1 Cleaning (outside)
• Рекомендуємо чистити прилад одразу 

ж після кожного використання.
• Захисні пристосування, шліци для доступу 

повітря і корпус двигуна мають бути 
максимально чистими. Прилад протирайте 
чистою ганчіркою чи продувайте стисненим 
повітрям з невеликим тиском.

• Регулярно протирайте прилад вологою 
ганчіркою з невеликою кількістю мила. Не 
використовуйте очищуючі засоби чи 
розчинники; вони можуть пошкодити 
пластикові частини приладу.
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7.2 Чистка всередині баку.
Після використання почистіть обладнання та 
залиште бак відкритим для висихання. Зверніть 
увагу на інструкції з очищення в інструкціях із 
застосування, які додаються до хімікату на 
додаток до цих інструкцій з очищення.

Видаліть залишки рідини з бака через наливний 
отвір баку та належним чином зберігайте рідину 
для подальшого використання або утилізуйте.

1. Відкрутіть кришку бака (Мал. 5 / поз. 6).
2. Зніміть сито для наповнення (Мал. 4 / поз.

7a) і промийте його достатньою кількістю 
води.

3. Нахиліть бак вперед і повністю спорожніть.
4. Знов встановіть сито (Мал. 4 / поз. 7a) у

отвір баку. Переконайтесь, що воно 
правильно встановлене.

5. Знову прикрутіть кришку (Мал. 5 / поз. 6).
6. Кілька разів енергійно струсіть пристрій.
7. Розпиліть вміст на щойно оброблену 

ділянку або  іншу область.
8. Повторіть процес.
9. Тепер бак можна злити через заливний 

отвір, як описано вище.
10. Дайте баку повністю висохнути.

Перед повторним використанням баку знову 
вставте заливну сітку та закрутіть кришку на 
бак.

7.3 Очищення впускного фільтра (Мал. 15)
Очищайте впускний фільтр у баку принаймні 
раз на рік, найкраще після зимових перерв 
або коли є проблеми (див. розділ 10). Дійте 
наступним чином:
1. Спорожніть бак, як описано в 7.2.
2. Витягніть всмоктуючий шланг (поз. 7c) з

впускним фільтром, від’єднаним від 
з’єднання насоса (поз. 7d).

3. Промийте всмоктувальний шланг і очистіть 
впускний фільтр (поз. 7e) щіткою в чистій 
воді.

4. Встановіть всмоктувальний шланг (поз. 7c) 
до коннектора (поз. 7d) і переконайтеся, 
що впускний фільтр простягається до дна 
бака. Тільки після цього бак можна 
належним чином спорожнити під час 
обприскування.

7.4 Очищення фільтруючого елемента в
ручці (Мал. 16-17)

Очищайте фільтруючий елемент у ручці 
принаймні раз на рік, найкраще після зимових 
канікул або коли виникають проблеми (див. 
розділ 10). Дійте наступним чином:
1. Відкрутіть накидну гайку (поз. 4a) з ручки

(поз. 4).
2. Витягніть фільтр (поз. 4b) з ручки (поз. 4) і

очистіть його щіткою в чистій воді.
3. Знову встановіть фільтр (поз. 4b).
4. Надійно прикрутіть гайку (поз. 4a) назад

на рукоятку (поз. 4).

7.5 Очищення форсунки і регульованої
розпилювальної головки

Очищуйте форсунку та регульовану 
розпилювальну головку принаймні раз на рік, 
найкраще після зимових перерв або коли 
виникають проблеми (див. розділ 10). Ніколи не 
продувайте форсунку або головку розпилювача 
ротом. Дійте наступним чином:

1. Поверніть регульовану розпилювальну 
головку проти годинникової стрілки до 
упору (Мал. 18).

2. Очистіть форсунку (Мал. 19a) і отвір в 
головці (Мал. 19b) від бруду тонкою 
проволокою.

3. Промийте форсунку і розпилювалну 
головку чистою водоюr.

4. Дайте форсунці та головці розпилювача 
висохнути.

7.6 Обслуговування
В середині приладу частини, що потребують 
технічного обслуговування, відсутні.

7.7 Замовлення запчастин:
Актуальні ціни та інформація знаходяться на 
сайті www.einhell-service.com. Замовлення 
можна зробити на сайті www.einhell.ua чи у 
авторизованих сервісних центрах.
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8. Утилізація і переробка

Прилад  знаходиться  в  опакуванні,  щоб 
запобігти пошкодженню при транспортуванні. 
Це опакування є сировиною, яка придатна 
для вторинного використаня або для 
утилізації. Прилад та комплектуючі до нього 
виготовлено з різних матеріалів, наприклад, з 
металів та пластмаси. Прилади, які вийшли з 
ладу, не є побутовим сміттям. Прилад слід 
здати у відповідний пункт прийому, щоб його 
було утилізовано належним чином. Якщо 
місцезнаходження таких пунктів прийому 
невідомо, слід звернутись до місцевої 
адміністрації. 

9. Зберігання і транспортування

9.1 Зберігання
Вийміть акумулятор. Зберігайте прилад та 
комплектуючі в недоступному для дітей 
темному та сухому приміщенні без мінусових 
температур. Оптимальна температура 
зберігання - від 5 до 30 °С. Зберігайте 
електроінструмент в оригінальному опакуванні.
Обладнання завжди повинно зберігатися 
абсолютно сухим і чистим.

9.2 Транспортування
• Виключіть пристрій і вийміть акумулятор.
• Встановіть захисні засоби для 

транспортування, якщо такі є.
• Захистіть пристрій від пошкоджень і 

сильних вібрацій, які можуть виникнути, 
особливо під час транспортування в 
транспортних засобах.

• Розпилювальну трубку можна тримати в 
тримачі (Мал. 14) чи на кришці баку (Мал. 
1).
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10. Таблиця пошуку несправностей

Помилка Можливі причини Усунення

Двигун не
запускається

a) Пристрій не включений

b) Нема напруги на двигуні

c) Акумулятор встановлено 
неправильно

a) Встановіть перемикач ВКЛ/
ВИКЛ у позицію “I” (див. 6.)

b) Відправте пристрій у 
сервісний центр

c) Перевстановіть 
акумулятор (див. 5.4)

Обладнання не 
розпилює або 
розпилює лише зі 
зниженою 
потужністю, 
навіть якщо бак 
заповнений

a) Форсунка засмічена
b) Вхідний фільтр у баку повністю або 

частково забруднено
c) Фільтруючий елемент в ручці 

повністю або частково забруднений
d) Рідина занадто в’язка і тому 

непридатна

a) Очистіть форсунку (див. 7.2)
b) Очистіть впускний фільтр

(див. 7.3)
c) Очистіть фільтруючий 

елемент (дтв. 7.4)
d) Злийте рідину, очистити 

обладнання та бак (див. 7.)
Забагато 
туману

a) Задалека дистанція від об’єкту
b) Завелика ширина розпилення

a) Зменшіть дистанцію
b) Зменшіть ширину (див. 

6.3.2)
Мотор раптово 
зупиняється

Розрядився акумулятор Встановіть заряджений 
акумулятор (див. 5.4)
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11. Індикація зарядного пристрою

Пояснення та дії
Червоний LED    Зелений LED

Викл                Блимає Готовий до використання
Зарядний пристрій підєднаний до мережі і готовий до 
використання; акумулятора в зарядному пристрої немає

Вкл Викл Заряджання
Зарядний пристрій заряджає акумулятор у швидкому режимі.

Викл Вкл Акумулятор заряджений на 85% і готовий до використання.
(Час заряджання акумулятора 1.5 Аг: 30 хв)
(Час заряджання акумулятора 3.0 Аг: 60 хв)
(Час заряджання акумулятора 5.2 Аг: 130 хв)
Пристрій перемикається у режим м’якої зарядки до повного 
заряджання акумулятора.
(Час повного заряду акумулятора 1.5 Аг: прибл. 40 хв)
(Час повного заряду акумулятора 3.0 Аг: прибл. 75 хв)
(Час повного заряду акумулятора 5.2 Аг: прибл. 140 хв)
Дія:
Вийміть акумулятор з зарядного пристрою. Відєднате зарядний 
пристрій від мережі живлення.

Блимає Адаптивне заряджання
Зарядний пристрій у режимі м’якої зарядки.
З міркувань безпеки зарядка будет тривати повільніше, більш ніж 
1 годину. Можливі причини:
- Акумулятор довго не використовувався чи розряджений 
акумулятор розрядився повністю (повний розряд).
- Температура акумулятора поза ідеальних значень (між 25° C та
45° C).
Дія:
Дочекайтеся закінчення заряджання; ви можете продовжити 
заряджати акумулятор.

Блимає Блимає Помилка
Заряджання неможливе. Акумулятор пошкоджений.
Дія:
Ніколи не заряджайте пошкоджений акумулятор.
Вийміть акумулятор з заярдного пристрою.

Вкл Вкл Помилка температурного режиму
Акумулятор занадто гарячий (напр. через пряме сонячне
випромінення) чи занадто холодний (менше 0° C).
Дія:
Вийміть акумулятор і тримайте його у кімнатній температурі (прибл. 
20° C) одну добу .

Статус індикаторів

Викл
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D erklärt folgende Konformität gemäß EU-Richtlinie und 
Normen für Artikel

GB explains the following conformity according to EU directi
ves and norms for the following product

F déclare la conformité suivante selon la directive CE et les 
normes concernant l’article

I dichiara la seguente conformità secondo la direttiva UE e 
le norme per l’articolo

NL verklaart de volgende overeenstemming conform EU 
richtlijn en normen voor het product

E declara la siguiente conformidad a tenor de la directiva y 
normas de la UE para el artículo

P declara a seguinte conformidade, de acordo com as 
diretiva CE e normas para o artigo

DK attesterer følgende overensstemmelse i medfør af 
EU-direktiv samt standarder for artikel

S förklarar följande överensstämmelse enl. EU-direktiv och 
standarder för artikeln

FIN vakuuttaa, että tuote täyttää EU-direktiivin ja standardien 
vaatimukset 

EE tõendab toote vastavust EL direktiivile ja standarditele
CZ vydává následující prohlášení o shodě podle směrnice EU 

a norem pro výrobek
SLO potrjuje sledečo skladnost s smernico EU in standardi za 

izdelek
SK vydáva nasledujúce prehlásenie o zhode podľa smernice 

EÚ a noriem pre výrobok
H a cikkekhez az EU-irányvonal és Normák szerint a 

következő konformitást jelenti ki

PL deklaruje zgodność wymienionego poniżej artykułu z 
następującymi normami na podstawie dyrektywy WE.

BG декларира съответното съответствие съгласно 
Директива на ЕС и норми за артикул

LV paskaidro šādu atbilstību ES direktīvai un standartiem
LT apibūdina šį atitikimą EU reikalavimams ir prekės normoms
RO declară următoarea conformitate conform directivei UE şi 

normelor pentru articolul
GR δηλώνει την ακόλουθη συμμόρφωση σύμφωνα με την 

Οδηγία ΕΚ και τα πρότυπα για το προϊόν
HR potvrđuje sljedeću usklađenost prema smjernicama EU i 

normama za artikl
BIH potvrđuje sljedeću usklađenost prema smjernicama EU i 

normama za artikl
RS potvrđuje sledeću usklađenost prema smernicama EZ i 

normama za artikal 
RUS следующим удостоверяется, что следующие продукты 

соответствуют директивам и нормам ЕС
UKR проголошує про зазначену нижче відповідність виробу 

директивам та стандартам ЄС на виріб
MK ја изјавува следната сообрзност согласно 

ЕУ-директивата и нормите за артикли
TR Ürünü ile ilgili AB direktifleri ve normları gereğince aşağıda 

açıklanan uygunluğu belirtir
N erklærer følgende samsvar i henhold til EU-direktivet og 

standarder for artikkel
IS Lýsir uppfyllingu EU-reglna og annarra staðla vöru
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  Noise: measured LWA = dB (A); guaranteed LWA = dB (A)
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